


Plan de Vacaciones, Baja 
por Enfermedad y Tiempo 
Libre Pagado del 
Fideicomiso 
de Carpinteros del Sudoeste
• Las contribuciones a las 

vacaciones son realizadas por su 
empleador en función de las horas 
trabajadas, el área de trabajo y el 
tipo de trabajo, según lo requiera su 
CBA.

• Las contribuciones realizadas al 
Plan son después de impuestos.

• La distribución de los beneficios se 
realiza a los Participantes de 
acuerdo con las reglas del Plan.



La distribución  regular de los beneficios del Plan de 
Vacaciones se hace a todos los participantes inscritos con 
una  dirección actual registrada el 1 de diciembre de cada 
ano por cheque o depósito directo para los meses de trabajo 
de septiembre a agosto. 

Presenter Notes
Presentation Notes
Let’s go over the rules and options.>There is 1 regular distribution of benefits to all enrolled Participants with a current address on file on December 1st of each year.  This distribution will be send to you by direct deposit, when banking information is on file, or by check. >this annual distribution will cover contributions for work periods from September of the previous year through August of the current year



• Retiro anticipado programado para el 1 de julio 
de cada año

• Solicitud única

• Meses de Trabajo de septiembre – febrero

• Retiros anticipados bajo demanda
• Hasta 2 por año

• El máximo es el balance al último día del 
2º mes anterior a la solicitud (Ej. Solicitud 
de balance de Abril al 29 de febrero)

• Hacer solicitud en MemberXG

Opciones de retiro anticipado 
– Solo Depósito Directo



Salud y Bienestar de 
Carpinteros del 

Sudoeste

El Plan de Salud y Seguridad del 
Noroeste se fusionará con el 

Fideicomiso de Salud y Bienestar de 
los Carpinteros del Sudoeste el 1 de 

enero del 2025.



ELEGIBILIDAD PARA LOS 
BENEFICIOS DE SALUD

Las reglas para establecer la elegibilidad en el plan 
son similares a las reglas del Plan Noroeste, pero se 
basan en horas frente a dólares.

 360 horas en un período de 3 a 6 meses para 
establecer la elegibilidad inicial.

 120 horas al mes para mantener la elegibilidad

 El exceso de horas se acumula en su banco de 
horas para uso futuro.

 La elegibilidad termina cuando no se reportan 
suficientes horas de trabajo o no se guardan 
horas en su Banco de Horas para la cobertura.

Mes de trabajo Mes de 
retraso

Mes de 
Elegibilidad

junio julio agosto
julio agosto septiembre

agosto septiembre octubre
septiembre octubre noviembre

octubre noviembre diciembre
noviembre diciembre enero
diciembre enero febrero

enero febrero marzo
febrero marzo abril
marzo abril mayo

abril mayo junio
mayo junio julio 



Banco de reserva/ Horas 
de recompra

A partir del 1 de enero de 2025, tu banco en 
dólares se transferirá al plan Sudoeste y se 
convertirá en un banco por horas que cubra la 
misma cantidad de meses.

Si su banco de horas convertido contiene más de 720 
horas, esas horas permanecerán en su banco hasta que se 
retiren y una vez que el saldo sea de 720 o menos, la 
acumulación máxima será de 720 horas.

Si pierde la cobertura debido a la falta de trabajo o 
de horas bancarias y no recupera la cobertura 
dentro de los 6 meses, perderá el banco restante.

3 veces por año calendario, puede comprar hasta 20 
horas a la tasa de contribución actual para continuar 
con la cobertura si sus horas de trabajo o bancarias 
son insuficientes.



Comparación 
de planes 
médicos 
disponibles en 
Oregón

Beneficios médicos
Independence 

Administrators del Plan 
PPO Médico

Plan Kaiser

En Red Fuera de la 
Red En Red 

Deducible 
(miembro solamente / familia) $0 $500 /1500 $250/$500

Año Calendario Gastos de 
Bolsillo Máximo

(miembro solamente / familia)

$2,500 / $5,000
No hay máximo, 
excepto en caso 
de emergencia

$3,000/$6,000

Hospital - Pacientes 
Hospitalizados

$500 por 
admisión

50% después del 
deducible

20% después de 
deducible

Sala de emergencia $250
$250 (50% si no es 

una verdadera 
emergencia)

20% después de 
deducible

Atención urgente $50 50% después del 
deducible

$20 (no aplica 
deducible)

Visita de oficina / 
Especialista $15/$30 50% después del 

deducible
$20/$30 (no aplica 

deducible)



Descargue la 
aplicación:

 IBXTPABenefits

• Localizar proveedores
• Información de beneficios
• Descargue su tarjeta de 

identificación médico
• Estados de reclamos
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$5 por 
visita
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Tipo de medicamento recetado Farmacia de la Red Minorista
(Hasta un suministro de 30 días)

Farmacia de pedidios por correo 
(suministro de 31 a 90 días)

Generic $10
$0 para anticonceptivos recetados

$25
$0 para anticonceptivos recetados

Marca preferida $40 $100

Marca no preferida $60 $150

Especialidad $50 $100

Marca preferida/no preferida para la 
que hay un equivalente genérico 
disponible

Se le cobrará el copago de la marca, 
más la diferencia de costo entre la 
marca y el genérico

Se le cobrará el copago de la marca, 
más la diferencia de costo entre la 
marca y el genérico

Los medicamentos de mantenimiento de rutina están cubiertos para un suministro de 30 días para solo 2 rellenos. Después del 
2do llenado, usted pagará el precio de venta al por menor del medicamento a menos que use la farmacia de pedidos por correo 
o visite una farmacia CVS para el programa Smart90 para comprar un suministro para 90 días. Express Scripts puede ayudarlo a 
organizar la entrega a domicilio o localizar una farmacia.

Máximo de fuera del bolsillo anual $1,000 por persona / $2,000 por familia

Express-Scripts.com
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Aprender más en
es.virtahealth.com/join/swc



Beneficios de 
Vision



Plan Dental

• Sin período de espera

• Consulte a cualquier 
dentista, pero 
permanecer en la red 
reducirá sus costos



Ayuda certificada de salud mental
• Abuso de drogas y alcohol
• Estrés
• Ansiedad y depresión
• Problemas familiares y de relación
• Dolor y perdida

Recursos legales
• Divorcio
• Adopción
• Testamentos y Fideicomisos
• Asistencia de alquiler

Asesoramiento financiero
• Hipotecas y seguros
• Planificación de jubilación
• Impuestos

Soluciones de vida y del trabajo 

• Localizando cuidado de niños y ancianos
• Contratando empresas de mover o de 

reparación de hogar
• Planificación de eventos, localizando cuidado 

de mascotas

SU PROGRAMA DE ASISTENCIA PARA CARPINTEROS DE
COMPSYCH® (CCAP, POR SUS SIGLAS EN INGLES )

• Gratis
• Confidencial
• Disponible 24/7

• Llame: 833.792.2271 (833.SWCCAP1)
• Visite guidanceresources.com o la aplicación  
• WEB ID: SWCCAP



Oregón 
Carpenters

El Plan de Jubilación de los 
Carpinteros del Noroeste se 
fusionará con el Plan de Pensión 
de los Carpinteros del Sudoeste 
a partir del 1 de enero del 2025

Esta fusión incluirá el Plan de 
Pensiones de Carpinteros y 
Empleadores de Oregón-
Washington, que anteriormente 
se fusionó con los Carpinteros 
del Noroeste



Los planes que se an 
fusionado con el 
Fideicomiso de 
Carpinteros de 
Pension del Sudoeste

2005

Southern 
Nevada Plan

2008

Lathing 
Industry Plan

2009

Northern 
Nevada Plan

2019

New Mexico 
Plan

2020

Utah 
Pension 
Plan

2021

Colorado 
Pension Plan

2022

Arizona 
Pension 
Plan

2023

Washington-
Idaho-
Montana 
Plan

1 Jun 2024

Southern 
Alaska Plan



¿Qué va a pasar con 
mi Regla del 80?



Respuesta: la Regla sigue vigente

Después de la fusión:

• Después de convertirse en 
participante del Sudoeste, el 
"crédito de pensión" cuenta de la 
misma manera que el servicio 
acreditado para la Regla del 80

• Por ejemplo, si tiene 1200 horas en 
2025 bajo el Sudoeste, para fin de 
año, agrega 1 a su edad y 1 a su 
servicio.

Los criterios siguen siendo válidos:

• Edad 55 (Con el Noroeste)

• Prueba de actualidad

• Servicio acreditado bajo Oregon + 
Servicio acreditado bajo el Noroeste

• Cumplir con la Regla de los 80 permite 
beneficios sin reduccion de 
Oregon/Noroeste – No incluye 
beneficios con el Sudoeste



Tuve tres años de derechos en Oregón y 
Noroeste, ¿tengo que empezar de nuevo?
Reglas anteriores:

• Tres años de servicio 
acreditado significan el 
100% con derechos 
adquiridos (si tuvo una hora 
de servicio a partir del 1 de 
julio de 2017)

Después de la fusión :
• Si ya tienes el 100% de derechos adquiridos en el 

Noroeste, tendrás el 100% de derechos adquiridos 
en el Sudoeste.

• Si la adquisición de derechos de tres años se le 
aplicó bajo el Noroeste (y no ha tenido una 
interrupción permanente), traiga consigo la regla de 
adquisición de derechos de tres años para sus 
beneficios del Noroeste y del Sudoeste

• Después de convertirse en participante de, el servicio 
Sudoeste de adquisición de derechos comienza a las 
300 horas (3/10) y se gana un año completo a las 1000 
horas

• El servicio acreditado que tenía antes de la fusión se 
agrega al servicio de adquisición de derechos que 
obtiene después



Quiero trabajar y recibir mi pensión de 
Oregon/Northwest al mismo tiempo. ¿Todavía 
puedo hacer eso?
Reglas anteriores en general *:

• Después de la edad normal de 
jubilación, puede trabajar 480 horas 
por año calendario sin suspensión de 
beneficios y menos de 40 horas por 
mes a partir de entonces.

• Antes de la edad normal de jubilación, 
puede trabajar 480 horas por año 
calendario sin suspensión

• Las acumulaciones de beneficios 
posteriores a la jubilación obtenidas 
en un empleo cubierto no se pagarán 
hasta los 65 años

* Hubo una exención de las reglas de 
suspensión del 1/8/23 al 31/12/24.

Después de la fusión :
• Después de convertirse en participante del 

Sudoeste, para obtener los beneficios del plan del 
Sudoeste:

• Después de la edad normal de jubilación y 
menor de 70 años y medio, suspensión si 
trabaja más de 40 horas en un mes.

• Antes de la edad normal de jubilación, se 
suspendera su pago mensual*

• Las reglas de suspension para sus beneficios del 
Noroeste siguen siendo las mismas.

* Hay excepciones específicas limitadas



¿Puedo perder mi servicio anterior bajo 
el Noroeste y/o Oregon?
• En General:

• “Interrupciones en el servicio” si 
trabajo menos de 300 horas en 
un año calendario en el 
Noroeste/Oregon 

• Si no tiene derechos adquiridos 
y tiene cinco interrupciones 
consecutivas de un año en el 
servicio, podría perder su 
servicio anterior.

Después de la fusión 
(Sudoeste)
• Con el Sudoeste tendrar 

“Interrupciones en el servicio” si 
trabajo menos de 500 horas en un 
año calendario

• Si no tiene derechos adquiridos y 
tiene cinco interrupciones 
consecutivas de un año en el 
servicio, podría perder su servicio 
anterior con el Sudoeste.



Plan de Pensión de 
Carpinteros del 
Sudoeste

Plan de beneficios definidos

• Garantiza un beneficio específico una vez 
adquirido

• Al jubilarse
• De pro vida

• Basado en
• Horas de trabajo reportadas
• Años de servicio
• Tarifa de contribución

• Opciones en la jubilación
• La edad típica de jubilación (e.g. Jubilación 

anticipada / Créditos de Servico )
• Forma de beneficio (e.g. cónyuge calificado)

Presenter Notes
Presentation Notes
The pension plan is a defined benefit plan -  the amount you will receive at retirement is defined specifically by the plan document.  Think of it as your monthly income for the rest of your life.The amount and type of pension you’ll receive is determined is based on worked hours each year, your years of service, and the average hourly contribution rate.You’ll have some choices – when you want to begin receiving your pension, and whether your surviving spouse will receive a part of your benefits after you die.



Crédito annual 
por horas 
trabajadas



Pensión Normal a:
Tiene al menos 

65 anos de 
edad; y

usted tiene 5 o más 
créditos de servicio de 

adquisición

Una pensión de 
jubilación 

anticipada con un 
beneficio reducido 

si:

Tiene al menos 55 
años de edad, 
pero aún no ha 

cumplido los 65 
años, y

tiene al menos 65 años 
de edad; Usted está 

establecido con al menos 
10 créditos de pensión 

sin una interrupción 
permanente en el servicio

Una pensión de 
servicio: 

Una Pensión de Servicio 
es un beneficio inmediato 
y no reducido basado en 
años de servicio, no en la 

edad de jubilación

Ha acumulado 30 
Créditos de 

Elegibilidad para la 
Pensión de Servicio

Tipos de Pensión



Este es un ejemplo de un miembro que 
comenzó a hacer contribuciones en 2024

Service CreditsAños Horas Trabajadas Créditos de
 pensión

Créditos de Servicio Valor mensual 
acumulado



Tarifa de acumulación de $200 x 1.000 Factor de beneficio = Valor de crédito de $200 para el año del plan



Esta table se 
aplica solo a los 

participantes que 
trabajan para un 

empleador nuevo 
o en transición.

Tarifa de acumulación de beneficios basada en el primer mes de 
obligacion del empleador

Horas trabajadas 
en empleo cubierto 

durante el año 
parcial

enero o 
febrero

marzo o 
abril

mayo o 
junio

julio o 
agosto

septiembre 
o octubre

noviembre o 
diciembre

0-99 ninguno ninguno ninguno ninguno ninguno ninguno

100-199 ninguno ninguno ninguno ninguno ninguno $11.11

200-299 ninguno ninguno ninguno ninguno $22.22 $22.22

300-399 ninguno ninguno ninguno $33.33 $33.33 $33.33

400-499 ninguno ninguno $44.44 $44.44 $44.44 $44.44

500-599 ninguno $55.56 $55.56 $55.56 $55.56 $55.56

600-699 ninguno $66.67 $66.67 $66.67 $66.67 $66.67



Opciones de pago
• Anualidad de Una Sola Vida: la forma normal de pago para los participantes del Plan que no están

casados cuando se jubilan. La Anualidad de Una Sola Vida le proporciona una pensión mensual de
por vida con la garantía de que si fallece antes de recibir los 36 pagos mensuales garantizados, el
resto de los pagos garantizados se pagarán a su beneficiario designado.

• Pensión de cónyuge sobreviviente calificado del 50%: la forma normal de pago para los participantes
casados del Plan. Los pagos a su cónyuge sobreviviente serán iguales al 50% de la cantidad que
estaba recibiendo cuando fallece, siempre que haya estado casado durante al menos un año antes
de su fallecimiento. La cantidad mensual es una Anualidad de Una Sola Vida reducida al 88% más o
menos .4% por cada año que su cónyuge sea mayor o menor que usted.

• Pensión de cónyuge sobreviviente calificado del 75% - Cuando fallece los pagos equivalentes al 75%
de la cantidad del pago que recibía continuarán con su cónyuge sobreviviente durante toda su vida,
siempre que haya estado casado durante al menos un año antes de su fallecimiento. La cantidad
mensual es una Anualidad de Una Sola Vida reducida al 83% más o menos .5% por cada año que su
cónyuge sea mayor o menor que usted.

• Opción conjunta y de sobreviviente: una opción disponible si es elegible para una jubilación
anticipada, pensión regular o pensión de servicio. La opción conjunta y de sobreviviente le
proporciona una pensión mensual reducida para toda su vida, con el 50% o el 100% de su pensión
mensual continuando después de su fallecimiento durante toda la vida de su beneficiario. Debe
elegir la Opción Conjunta y de Sobreviviente por escrito en un formulario prescrito por, y enviarlo a
la Oficina Administrativa al menos 24 meses antes de que entre en vigencia.



Beneficios por Fallecimiento
• Debe mantener un Formulario de Designación de Beneficiario válido archivado en la Oficina Administrativa para 

identificar quién tiene derecho a los beneficios disponibles después de su fallecimiento.

• Antes de la jubilación - Los beneficios previos a la jubilación se pagan en nombre de los participantes adquiridos que 

fallecen antes de haber tenido la oportunidad de cobrar sus beneficios. Cuando esto sucede, el Fideicomiso paga los 

beneficios de acuerdo con las reglas del Plan: ya sea como un pago de por vida a un cónyuge sobreviviente, o 36 

pagos mensuales a un no cónyuge o un cónyuge que elige esta opción.

• Después de la jubilación: Los beneficios posteriores a la jubilación están determinados por la opción que seleccione al 

momento de la jubilación. Si está casado cuando se jubile, su cónyuge será su beneficiario a menos que ambos elijan 

lo contrario. Si su pensión se paga como una pensión de cónyuge sobreviviente calificado, su cónyuge recibirá una 

pensión de por vida después de su fallecimiento.

• Beneficio por fallecimiento de $1,000 - Pagado al beneficiario de participantes jubilados con al menos 10 años de 

crédito de pensión del Plan del Sudoeste.



Carpinteros 
de Oregón
El Plan de Pensión de Cuenta 
Individual de Carpinteros del 
Noroeste se fusionará con el 
Fondo de Anualidades de 
Carpinteros del Sudoeste a partir 
del 1 de enero de 2025



Fondo de Anualidades 
de Carpinteros del 
Sudoeste
Plan de contribución definida

• 100% Derecho Adquirido  

• Contribuciones del empleador 

• Opción de elegir inversiones

• Distrubución/Retirar cuando:
• Jubilación a la edad normal (65)
• Jubilación de un Plan de Pensiones de Carpinteros 

(cualquier edad)
• Incapacidad
• Terminación de la participación(12 meses sin 

contribuciones)
• Fallecimiento (beneficio para su beneficiario)

• Sin préstamos ni retiros por dificultades económicas

Presenter Notes
Presentation Notes
The pension plan is a defined benefit plan -  the amount you will receive at retirement is defined specifically by the plan document.  Think of it as your monthly income for the rest of your life.The amount and type of pension you’ll receive is determined is based on worked hours each year, your years of service, and the average hourly contribution rate.You’ll have some choices – when you want to begin receiving your pension, and whether your surviving spouse will receive a part of your benefits after you die.



swcarpentersannuity.org



Su línea de inversiones
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Guaranteed Income Fund 
Valor estable

Renta fija

Vanguard Inflation-Protected Securities Fund *

Vanguard Total Bond Market Index Fund Institutional 
Shares *

Fondos de acciones (continuado)

Capitalización Media
Mid Cap Value / Robeco Boston Partners Fund

Mid Cap Growth / TimesSquare Fund

Pequeña Capitalización
Small Cap Value / Kennedy Capital Fund

Vanguard Small-Cap Index Fund Admiral Shares *Fondos de acciones

Gran Capitalización
Dryden S&P 500 Index Fund

Internacional
Vanguard Total International Stock Index Fund Institutional Shares *

Goldman Sachs GQG Partners International Opportunities Fund 
Class R6 *

*Fondo mutuo registrado

Los valores, cuando se presentan, son ofrecidos y/o distribuidos por GWFS Equities, Inc., miembro de FINRA/SIPC. GWFS es una filial de Empower
Retirement, LLC; Fondos Great-West, Inc.; y asesor de inversiones registrado, Advise Assets Group, LLC. Este material es solo para fines 
informativos y no pretende proporcionar recomendaciones o asesoramiento de inversión, legal o fiscal.

Considere cuidadosamente los objetivos, los riesgos, las tarifas y los gastos de la opción de inversión. Póngase en contacto con Empower Retirement para obtener un 
prospecto, un prospecto resumido para productos registrados en la SEC o un documento de divulgación para productos no registrados, si está disponible, que 
contenga esta información. Lea cada uno detenidamente antes de invertir. 

Invertir implica un riesgo, incluido la posible pérdida de capital.
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La fecha a nombre del fondo de fecha objetivo es la fecha supuesta de jubilación. La asignación de activos se vuelve más conservadora a medida que el fondo se acerca a la fecha objetivo 
de jubilación; Sin embargo, el valor principal del fondo nunca está garantizado. 

Considere una inversión con fecha objetivo
• Seleccione el fondo cuya fecha objetivo coincida más estrechamente con la fecha en que espera 

jubilarse y puede comenzar a retirar dinero.
• Las asignaciones de su inversión se reequilibran automáticamente con el tiempo a un enfoque más 

conservador al reducir la exposición a la renta variable y aumentar la exposición a valores de renta 
fija a medida que se acerca la fecha de jubilación elegida.

Ejemplo de exposición a renta variable de fondos frente a renta fija con fecha objetivo:

94%

6%

90%

10%

76%

24%

40 años de la jubilación 30 años desde la jubilación 20 años desde la jubilación

Clases de activos

Renta variable y no tradicional

Renta fija



Inversiones basadas en la edad
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Categoría de fecha objetivo

Prudential Day One® Income Fund

Prudential Day One® 2015 Fund

Prudential Day One® 2020 Fund

Prudential Day One® 2025 Fund

Prudential Day One® 2030 Fund

Prudential Day One® 2035 Fund

Prudential Day One® 2040 Fund

Prudential Day One® 2045 Fund

Prudential Day One® 2050 Fund

Prudential Day One® 2055 Fund

Prudential Day One® 2060 Fund

Prudential Day One® 2065 Fund

La fecha a nombre del fondo de fecha objetivo es la fecha supuesta de jubilación. La asignación de activos se vuelve más conservadora a medida que el fondo se 
acerca a la fecha objetivo de jubilación; Sin embargo, el valor principal del fondo nunca está garantizado. 

Si no elige una inversión, su cuenta se invertirá en el fondo predeterminado del Plan; el Prudential
Day One® Fund con la fecha objetivo más cercana a la fecha en la que cumplirá 62 años.



Informacion adicional de Annualidad
• MemberXG mostrará su historial laboral y las contribuciones del empleador al Fondo de

Anualidades, pero el saldo de su cuenta, incluidos los rendimientos de las inversiones, es
mantenido por Empower. Para ver el saldo de su cuenta y sus inversiones, deberá iniciar sesión en
swcarpentersannuity.org o comunicarse con Empower.

• Mantenga a su beneficiario actualizado, especialmente si no está casado o si se divorcia. Una
sentencia de divorcio no cambia automáticamente su designación de beneficiario. Usted puede
localizar y enviar un formulario de beneficiario en el Centro de Documentos en MemberXG o
descargar un formulario en carpenterssw.org.

• Aunque Empower es el Registrador del Fondo de Anualidades, las solicitudes para una distribución
de los beneficios del plan (es decir, jubilación) se presentan a la Oficina Administrativa de CSAC.
Permita hasta 90 días para el procesamiento.

• Si necesita asistencia, comuníquese con el departamento de Anualidades en la Oficina 
Administrativa al (213) 386-8590 o (800) 293-1370 o al correo electrónico: 
swannuity@carpenterssw.org







 CSAC Centro de llamadas – (213) 386-8590 or (800) 293-1370

 Sitio web – CARPENTERSSW.ORG

 Correo electrónico – info@carpenterssw.org

mailto:info@carpenterssw.org
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